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POLITIKAI ÉS TARSADALMI! NAPILAP. 

Kolozsvárt, szerda, szeptember 29. 1897. 

Telefon sz: 8. 

A jó szomszéd. 
Magyarország fővárosában az 

0bbi időben egymást váltják fel a 
Slevezetesebb politikai események. 
Az európai politikai közvéleményt 
E mindig élénken foglalkoztatják a 
met császár budapesti látogatása és 
abból folyó politikai események, és 
8 mulik el nap, hogy Magyarország 

on ujabb anyagot a közvélemény 
oztatására. 
ig nehány nap választ el a né- 

sászár emlékezetes látogatásától, 
r ismét és szintén nagy fontos- 
jedelmi látogatás foly le a ma- 

király budavári palotájában. 

idő szerint ugyanis ott tar- 
dik Károly, Románia királya és 

Carmen Sylva. 
Közvetlenül a nagy hatalmu né- 

ászár korszakalkotó látogatása 
történvén a politikai sulyban és 

nban jóval kisebb romániai ural- 
látogatása, az európai politikai 
mény tán nem is fogja eme 
ásának azt a sulyt tulajdoni- 
a melylyel máskülönben bir. 
daczára meg vagyunk arról győ- 
hogy ez a látogatás is különös 

tőségü, ugy az általános európai 
ai helyzet és a béke szempont- 
valamint igen nagy és fontos 
ezményekkel jár az első sorban 
rország belpolitikai helyzetét il- 

étségtelen tény az, hogy bár- 
kicsiny legyen is Románia, 

t állam az aránytalanul hatal- 
bb nagyhatalmakkal szemben 
rmily korlátolt sulya is legyen 
szavának abban a konczertben, 
az európai nagyhatalmak al- 

lak, egyáltalán nem kicsinylendő 
4 szerep, melyet Románia a maga 
fafiai helyzetében és az általános 

opai politikai viszonyok között be- 

mánia ugyanis a legtermésze- 
gátja bizonyos olyan terjesz- 
vágyaknak, a melyek Európa 

t állandóan fenyegetik. 
béke fenntartására szövetkező 
knak tehát nagyon is becses 
tokat tehetegy olyan, ha mind- 

sebb állam is, mely mint Ro- 
,sok nemü geografiai előnyeivel 
legbiztosabb eszköze a békebontó 
k meghiusitásának. 

Nekünk különösen is sulyt kell 
fektetnünk arra, hogy Romániával ba- 
rátságos és jó szomszédi viszonyban 
éljünk. Ugy, a hogy eddig is mindig 
az volt a hir, hogy Románia és Ma- 
gyarország közötta legbarátságosabbak 
a viszonyok. Mikor aztán ezt a nagy 
barátságot hirdettük, ugyanakkor a 
liga, meg az irridenta nagyon is gon- 
doskodott arról, hogy a fondorlatai, 
mesterkedései, izgatásai és pénze által 
a belviszályt a két ország alattvalói 
között mennél élesebbé tegye. 

Ránk magyarokra Károly király 
látogatása, eltekintve az európai békére 
való jelentőségétől, azért bir különös 
fontossággal, mert első eset, hogy Ma- 
gyarország fővárosában deklaráltassék 
nemcsak a békés és barátságos viszony 
köztünk és Románia között, hanem a 
formaszerü 
értesülünk, a mai diszebéd folyamán 
fog formaszerüű kifejezésre jutni. 

A velünk szövetséges Románia 
mindenesetre nagy nyereség az euró- 
pai békére. Ezért a tényért egész 
Európa hálás lehet a mi bölcs ural- 
kodónk iránt, a ki mindenben előljár, 
a hol a népek üdvére, nyugalma és 
haladására vonatkozó dolgok történnek. 

Romániának a hármas szövetség- 
hez való nyilt csatlakozása - bárki- 
nek legyen is a kezdeményezése - 
különös becscsel bir és mi csak ör- 
vendeni tudunk, ha tapasztalnunk le- 
het, hogy a békét védő szövetségnek 
ujabb barátokat tud szerezni az osz- 
trák-magyar diplomáczia. 

Különösen örvendetes a látogatás 
azért, mert ezzel bizonyitva látjuk azt, 
hogy Károly király végre emanczi- 
pálni tudta magát olyan befolyások- 
tól, melyek utját állották eddig annak, 
hogy Románia nyiltan legalább nem 
járhatott velünk egy uton. 

Értjük ezalatt az oláh liga és az 
irridenta befolyásokat, melyek eddig 
erősebbek voltak a királyi akaratnál, 
mig most. - ugy látszik, - a király 
akarata és belátása került tulsulyra és 
a hatalmában és eszközeiben erősen 
megfogyatkozott liga akarata felett, a 
mi annál örvendetesebb, mert most 
már reményünk lehet arra, hogy Ro- 
mániában nemcsak szövetséges társat, 
hanem jó barátot és jó szomszédot is 
nyerünk, a ki mint ilyen, jövőben nem 
fog melegággyal szolgálni a magyarel- 
lenes törekvések számára. 

szövetség is, mely mint 

Ebben a reményben mi is szive- 

sen csatlakozunk a főváros közönségé- 
hez, a mely szeretettel fogadta és ve- 
szi körül a szomszéd uralkodót és 
óhajtjuk, hogy ez a látogatás meg te- 
remje az üdvös eredményeket, ugy Ro- 
mánia, mint Magyarországra nézve. 

Politikai hir. 
Fuzionális hizek. Még jóformán meg 

sem kezdte a képviselőház tanácskozásait, már 

is fuzionális hirekkel van a levegő tele. Mint 

legujabban Bpestről irják a Kossuth pártoly 

határozatot hozott, a melynek aligha lesz 

más következése, minthogy a béke fölbomlik 

s kitőr a kvóta és a kiegyezési harcz igen 
széles kööjogi és közgazdasági területen, oly 

harcz, a melynek csak erőpróbája volt a 

nyári háboruság, oly harcz, a mely náluunk 

is megakaszthatja az államgépezet rendes 

müködését. 

Erre az elhatározásra a Kossuth-pártot 
az a hir inditotta, mely szerint a delegácziót 

előbb küldik ki a közös kiadások tárgyalá- 

sára, mint sem a kvótát megállapitanák, ho- 

lott az 1867. 12. t.-czikk 41. §-a értelmé- 
ben a kvótaarányt be kell állitani fixösszeg- 

ben a delegáczió határozatába; és inditotta 
az a tény, hogy a kormány költségvetés és 
a provizóriumos javaslatok benyujtása előtt 

kéri az indemnitást; Most már az a kérdés: 

vajjon a Kossuth párt, e kétségkivül erősen 

jogi alapon, kinek segitségére számithat. 
Az idén is törvényesen tárgyalhat a de- 

legáczió a kvótaarány megállapitása előtt. A 

függetlenségi párt tehát e részben nem szá- 

mithat a nemzeti párt támogatására. 

Hogy ez ujabb nebézségek a közjogi 

pártok fölfogása közt harszot föl ne idézzen 

szükség van arra, hogy a Kossuth-párt el- 

szigetelve maradjon, vagyis szükség van a 

hatvanhetes pártoknak legalább 

részben való egyesülésére. Ennek a 

szükségnek érzete vetette föl ujabban és pe- 
dig meglehetős erővel a kormánypárt és a 

nemzeti párt közt a fuzió kérdését, a mely 

most előtérbe jutott, habár Apponyi gróf- 

nak Szent-Istvánnapi szózatából ez csak akképp 

volt elképzelhető, hogy az Bánffy báróval 
szemben történhetik meg. 

A mi tudomásunk szerint, a kiegyezés 

veszélyeztetett föntartásának érdeke megerő- 

sitette, a király ujabb cselekedete megérlelte 
e két párt közt a fuzióra való hajlandóság 

érzetét; a honvédtüzérség hire pedig köze- 

lebb hozta egymáshoz az embereket. Hogy 
e részben már is történik valami, s hogy az 
intézésben maga a felséges ur is beleszól, 

mutatja az, hogy a király tegnap másfélórai 
kihallgatáson fogadta Szilágyi Dezsőt, a kive) 
Apponyi a nyári kompromiszszumot kitervelte 

és megkötötte. A fuzió előtt azonban igen 

jelentős kérdések állanak, a minők: az in- 

kompatibilitás, a választási visszaélésekkel a 

választói jog reformja, a kuriai biráskodás 

skartba tétele és a közigazgatási reform az 

egyesülési és gyülekezési joggal; legvégül 

pedig a kvóta-ügy a Horánszky-féle elabo- 
rátummal s az osztrák alkotmányosság föl- 

fogása a 14. § ra való vonatkozásában. 

A román királyi pár Bpesten. 
Egy perczczel félhárom előtt jelzi Lud- 

vigh elnökigazgató, hogy az udvari vonat 
közeleg. E pillanatban a zenekar rázendit a 
román király-himnuszra és a berobogó vonat 
egyik kupéjának ablakánál látható lesz Ká- 
roly román király érdekes és Erzsébet ki- 
rályné elegáns alakja. Károly román király 
a 6. számu ezredének egyenruháját viselte, a 
a szent István-rend nagy szalagjával, a ki- 
rálynén pedig igen izléses kék utiruha, fe- 
jén haretszerüű tollaskalap. Először a király 
szállt ki, kihez királyunk odasietett és kétszer 
megcsókolta. Királyunk ekkor lovagiasan se- 
gitette Erzsébet királgnét s kezet akart neki 
csókolni. De a királyné megelőzte és megcsó- 
kolta a király arczát. A király aztán bemu- 
tatta neki Mária Józefa főherczegnőt, ki a 
legszivélyesebben üdvőzőlte Románia királyné- 
ját. A üdvőzlés után királyuunk bemutatta 
Károly királynak és Erzsébet királynénak 
a perronon lévő főherczegeket, minisztereket 
és egyéb méltóságokat, kiknek I. Károly va- 
lamannyinek kezet nyujtott. 

; A bevonulás. 
Érdekes képet tüntetett föl ma az utcza. 

A királyi várpalotátol egész a keleti pálya- 
udvarig vezető hosszu uton mindenütt sürü 
sorokban állt a közönség, érdeklődéssel várva 
a román királyi pár érkezését. Nagy mozgás 
keletkezett azonban már akkor, a midön ki- 
rályunk vendége fogadtatására hihajtatott a 
pályaudvarhoz. A főváros közönsége megra- 
gadta ezt az alkalmat és királyunknak a 
szombati nagylelkü elhatározásáért, melylyel 
a fővárost a magyar történelenm tiz nagy 
alakjáról készitendő szobrokkal ajándékozta 
meg, lelkes óvácziókban részesitette. A merre 
a király elhaladt, mindenütt zajos éljenzéssel 
üdvözölték ő felségét, kit ez a spontán óvá- 
czió láthatólag megörveneztetett. 

Eljen a király! - hangzott fel minden 
oldalról és a király katonásan szalutálva, 
mosolyogva köszönte meg a szivélyes tün- 
tetést. 

Az egész utvonalon az ovácziók hosszu 
lánczolata ismétlődött és mindenütt melegebb, 
zajosabb lett az üdvözlés, melyben a királyt 
a budapesti polgárság részesitette. 

Es az óvácziók ismétlődtek, a mikor 
királyunk koronás vendége oldalán visszahaj- 
tatott a palotába. 

A keleti pálya udvar előtti nagy téren 
nagy közönség állt sorfalat, mely perczekig 
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tartó lelkesedéssel üdvözölte a királyt. A 
kerepesi-uton, mely pompás zászlódiszben 
tündökőlt, ezrekre menő embertömeg ált a 
járdákon, éljenzéssel és kendőlobogtatással 
üdvözölve a királyokat és Carmen Sylvát. 

A román királynét a mozgalmas szép 
kép láthatóan meglepte és folytonosan lorg- 
nettiroval szemlélte a közönséget, udvarias 
fejbólintásokkal és meghajlásokkal viszonozva 
a fogadtatás melegsegét. a köruton még im- 
pozánsabb volt a bevonulás képe. A széles 
járdákon ember ember mögött foglalt helyet 
és minden ajkról lelkes éljenzés hangzott fel. 
Az ablakon előkelő hölgyközönség voltlátható, 
mely kendőlobogtatással üdvözölte a királyi 
párt. Emelte az utcza ünnepélyességének be- 
nyomását az a körülmény, hogy a szent iz- 
relita ünnepre való tekintettel, a boltok nagy 
része be volt zárva. 

Az Andrássy-ut ezuttal ismét hasonli- 
tott egy gyönyörü diadaluthoz, - a milyet 
Európa egyetlen városa sem tud feltüntetni. 
Élénk, gyönyörü, igazán nagyvárosi kép tá- 
rult itt a román királyi pár elé. A szépen 
feldiszitett paloták előtti járdákat nagy kö- 
zönség lepte el, mely zajos ovácziókkal fo- 
gadta a bevonuló királyi párt. Némely ab- 
lakból virágot is szórtak le abba a kocsiba, 
melyen Carmen Sylva haladt, kinek érdekes 
jelensége általánosan leköti az érdeklődést. 
Az Erzsébet-tér mit sem vesztett érdekessé- 
géből az által, hogy a járda egyik oldaláról 
felszedték az emelvényt, a melyen a német 
császár bevonulásánál, a városi urak csalál- 
jai foglaltak helyet. Ma is volt itt nagy kö- 
zönség, mely nem kevesebb melegséggel üd- 
vözlé Károly királyt, mint a multkor Vilmos 
császárt. 

Es igy folytatódik az ut a Fürdő-ut- 
czán, Ferencz József-téren, hol fel sem tünik 
a Hungária-szobor hiánya. A lánczhidról a 
Duna hatalmas látványossága tartja lekötve 
a román királyi pár figyelmét, láthatni, hogy 
Erzsébet királyné ismételten mutatja Mária 
Józefa főherczegnönek, mennyire elragadtatja 
őt a budai oldal nagyszeü panorámája. Az Al- 
brecht-uton ismét nagy közönségelkes éljen- 
zéssel fogadta a királyi vendégeket; az. 
udvari kocsik nagy sebességgel robognak to- 
vább a Disztéren, a királyi palotához. A fő- 
vártán hallatszik a Gewehr heraus háromszori 
kiáltása, dördül a dob, a zászlót lobogtatják, 
(itt is a 6. számu ezred szolgáltatja a fő- 
vártát) és nehány pillanat mulva a hosszu 
kocsisor eltünik a királyi palota udvarában. 
A román királynét királyunk segiti ki még 
a kocsiból s megérkeztek. 

Lisztárak és a drágaság. 
Vettük a következ sorokat: 

Tisztelt Szerkesztő ur! 

Becses lapja 212. számában, „Miért drága 
aliszt", czim alatt oly sulyos vádakkal lett a 
malom ipar terhelve, hogy azokat szó nélkül 
hagyni nem lehet, de sőt nem is szabad. 

Kérem tehát, sziveskedjék a tárgyila- 
gosság szempontjából alanti soraimat közzé 
tenni, nehogy országunk legnagyobb ipara, a 
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A virágok bosszuja. 
nap bucsuzik a kerttől - tüzcsóko- 

b a fákra, lombokra, a zöld pázsit- 
re, 's lehanyatlik a kékes hegyor- 

. Onnan még egyszer vissza tekint, 
nehéz volna a válás - és sugárszá- 
zkető fátyolt sző föléje - aztán 

eltűnik a rózsaszind felhők között. 
a minden halványodni kezd. Beáll 

fos alkony. A hold sápadt világa még 
üg. A virág kelyheken harmat köny 

s illatjok, mint sóhajok szállnak 
a lágy fuvalmak haullámzanak. 

hüyös éj, - a virágok ébredni 

vicsos uton léptek zaja hangzik. 
leány közeledik, lábai a földet alig 

érinteni. Olyan, mint egy hajnal- 
nagy halvány liliom. Hamvas szőke 

g kibomolva, vállaira csuszott, fehér 
Mmint könnyü felhő lebeg körülöt- 
áll egy perczig, és körül néz a 

levelek suttogása elhallgatott, az 
fen sötét árnyak boronganak. A bok- 

fut végig a fáradt szellő. Az 
m egészen leszállt. 

ny a rózsaliget felé veszi utját, 
y utolsó fényénél rózsákat szakit. 

b tele kezekkel, irgalom nélkül; 
kell neki,. A vérvörös, a fehér, a 

« 

sárga - a feje felett himbálozó kuszó rózsa, 

a lábainál nyiló moha rózsa - mind. Vé- 

dekeznek a szegény virágok, töviseik meg- 

vérzik fehér kezét - de ő nem törődik vele, 

csak szakitja őket tovább, mig egy sem ma- 
rad az ágakon. 

Onnan a szegfüghez megy, óriási csok- 

rokat köt belőlek, az ibolyákat sem kiméli, 

leszakitja mind, egy bimbót sem hagy meg. 
Igy jár a jáczint, tubarózsa, lilom és pipacs 

- meg kell halniok szép keze által. Sok vi- 

rág kell néki ma - szereti a virágokat. - lehet - sóhajt a halvány gyöngyvirág, de 

Sötét lett; az éj leszállt. Rátekint a virágta- 
lanná tett kertre 's prédájával elsiet. - 

Szobájába viszi őket, melyet földiszit 

velök. 
A kristály vázák alig birják a virág- 

terhet; a mi fönn marad, azzal telehinti a 

szobát. Virágtenger veszi körül. Gyönyörrel 

nézi áldozatait - - és szivja bóditó lehelle- 

töket. Leül gyöngyvirággal, jáczinttal ékitett 

ágya szélire 's bontogatni kezdi szőke haját, 

's egy dalt énekel. 

Félig nyilt ajkai mosolyognak - las- 

san álom nehezedik pilláira, 's fekhelyére 

dőlve elszenderül. 
A hold belopódzik az ablakon s fehér 

fényével elboritja a szép alvót. 
Vajjon mit álmodik? - - - 

Rejtelmes, titkos élet ébred az éj néma 

csöndjében, a virágok fölemelik lankadt fe- 
jöket. 

A vörös rózsa vére foly - hullanak 

piros szirmai, az ibolya aléltan fekszik, alig 

lehel már. 

I - hisz ugy is rövid egy virág élete! 
lédes volt élvezni a nap arany sugarát, s a 

A büszke liliom karcsu dereka megtört. 
A tubarózsa illatárjában haldoklik. 
A pipacs arcza haragban ég - és ő az 

első, aki megszólal: 

sMiért kell nekünk meghalni ily korán 

Mily 

hajnal hüvös harmatában fütödni. 

Egy kegyetlen kéz letépett - virág 
átkom szálljon reál" 

„Meghalni azzal kit szeretünk, mily szép 

ah mit szól a méh, ha reggel helyemen nem 

talál, s letörve elrabolva látja hü menyasz- 

szonyát." 

„Még csak egy csókot adhattam volna 

pillangómnak, kit oly örülten szeretek, ah 
illatommal még egyszer részegithetném meg; 
mond a tubarózsa szenvedélyesen. Felettem 
lebegtek mindig tarka, himes szárnyai - s 
bár lepke volt, hozzám mégis hü maradt." 

A fehér liliom panasza is fölhangzik a 
virág sóhajok közt. ,A holdsugár az én ked- 
vesem, elbájolt szende fényével; itten van 
most is, fölkeresett, de csak sir fölöttem, meg 
vagyok törve - többé nem élhetek." 

A rózsa szól tovább: 

,Erőm fogy, piros szirmaim rendre 
hullanak. Sirjatok virágok, mind meghalunk. 
Anyánktól, a jó földtől távol - hiába jön 
uj tavasz, rajtunk többé bimbót nem fa- 
kaszthat. 

Holdsugár! kérlek keresd föl a csalo- 
gányt a bokrok sürüjében - s add át utolsó 
izenetem. Nevével ajkaimon hervadok - 

A heliotrop édes illata sóhajokban száll föl. I még egyszer énekelje szerelmi dalát nekem." 

i Az ibolya csak sohajt, és illatoz - ő 

nem árulja el szive titkait, némán haldoklik, 

s gondol a bokorra, mely alatt virult, s me- 

lyet többé meg nem lát soha. 
A heliotrop is csak álmodja lázas gyö- 

nyörrel tele álmait - néki nem fáj a halál; 

az ő szerelme viszonzatlan volt, és inkább 

fáj élete. 

De a szegfü vadul fölsikolt: 

,Nem akarok meghalni, hisz még nem 
is éltem! Remegve vártam a boldogságot, 
még nem jött el, mig egyszer boldog nem 

voltam, meg nem halhatok! Segitsetek, ne 
hagyjatok !" 

A vivágok tehetetlenül hevernek, letört 

száraikból életnedvők egyre foly. 

A pipacs kétségbe esve fölkiált: ,Ha 
halnunk kell, haljon ő is velünk! Öljük meg 
a kegyetlent, ki azt mondja, hogy szeret, - 
s letép - megöl! 

Vagy talán nem fáj a virágnak a halál? 

Ha gyönge szirmait zord lehelet éri, 
fájdalmában nem hervad? Ha nyári eső, har- 

mat nem üditi szomjas kelyhét, nem hervad 

el? Virág teste nem örül e a meleg sugár- 
nak, enyhe szellőnek? Hisz ő is él, örül, 

szenved és szeret, s lelke, - illata - mely 
ha meghalt, a végtelenbe száll! 

Fölzudulnak a virágok, s azt suttogják 

halkan előbb, majd mind erősebben. Szép 
leány meghalsz, velünk jösz, elviszánk - - 

Ezer virág lehelete össze vegyül, az 
illat kábitó, széditő lesz. Körül lengi az al- 
vót, ki mind halványabb, sápadtabb. Ajkai 
még mosolyognak, fehér kezei össze vannak 

kulcsolva hó keble felett. Hallgatja álmában 
a virágok suttogását, mely mint egy távoli 
édes zene veszi körül zugó fejét. Mind mé- 
lyebben alszik. 

Föl sem ébred többé. - - - 
Egyszerre kezeit szivéhez szoritja, mely- 

nek dobogása lassan szünni kezd. Haldoklik. 
Még egy sóhaj, s többé nem mozdul. 
Fehér lesz és hideg.

 Rózsa, liliom, já- 

czint, gyöngyvirág szirmai hullanak reá. 

Együtt hal meg virágaival. Egymást 

ölték meg. 
Melanie. 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

II. 

(Folytatás.) (10.) 

Egy lady adott némi utasitásokat a le- 
génynek, midőn Pearl belépett, - egy ma- 
gas arisztokratikus külsejü asszony, magasan 
fésült hófehér hajjal és kellemes, értelmes 
arczczal, melyet egy pár rendkivül szép barna 
szem világitott meg. : 

Megfordult, midőn Pearl belépett és 
kissé meghajtva magát, mosolyogva fogadta. 

- Jó estét St. Claire kisasszony! - 
Olyan jó, hogy eljött! mondá nyájasan. Egé- 
szen kétségbe voltam estve, mig az öcsém 
kegyedet nem emlitette, mert ellenszenvvel 
viseltettem az üzleti dekorátiók iránt és a 
virág-árusoknak csak egy eszméjük van. Sze. 
rencsétlenségemre, Armandale asszony éppen 
most volt kénytelen a várost elhagyni! Azon- 
ban reménylem számithatok kegyedre, hogy 
pótolni fogja az ő helyét, Nincs hiány az 
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de sőt egyes vidéken 82 kgos buza sem rit- 

felül van, mert termelőink legjobban tudják, 

malom-ipar, oly szinben tüntettessék fel a 

nagy fogyasztó közönség előtt, mintha az a 

jelenlegi helyzetet tiszán saját, önző czéljaira 

haszálná fel, aknázná ki. 

Köztudomásu, hogy az idei év buza ter- 

mése nemcsak mennyiségileg de minőségileg 

is igen gyenge, igen rosz. A termett buza leg- 

nagyobbrészt szorult szemü, nem a czélos. Mig 

más években a buza minőség sulya hectoli- 

teronként 76-80 kg. sulyközött ingadozik, 

kaság, addig az idén a buza minőség sulya 

6.5- 6.8- 75 legfeljebb nagyon kevés helyen 
78-kgos lett. 

E silány minőségnek oka főkép az idő- ] 
járás volt. : 

Miután a buzából tisztán kiválasztható 

liszt mennyisége, a buza minőségétől függ, 

könnyen belátható, hogy 72-75 kgos buzá- 
ból sokkal kevesebb liszt nyerhető, mint a 

78 kgosból, mert a szorult szemek, melyek 

a kisebb fajsuly előidézői, sok korpát, s ke- 

vés lisztet tartalmaznak. Így tehát, ha mal- 

maink a lisztárakat emelték, ezt csakis azon 

kényszerhelyzetből tették, mert drága pénzen 

kellett és kell oly buzát megfizetniök, mely- 

ből kevés lisztet, de sok korpát kapnak. 

Már pedig az ár kalkulatiójánál nagyon 

is tekintetbe veendő azon körülmény, hogy 

a korpa ára 4 frt körül ingadozik, s ha már 

most a 12 frtos buzából egy jó rész 4 frtos 

productum származik, akkor a kevesebb 

lisztre magasabb árak esnek, mint rendesen. 

Tegyünk egy számitást: 1896. végén 

(mely év pedig köztudomás szerint épen nem 

volt kedvező malmainkra) a jó buza ára 7 
frt 40 kr. 7 frt 60 kr. között volt. 

Ezen buzából, annak minősége folytán 

circa 780/, lisztet, 220/, korpát, 20/, rosta- 
alj és hulladékot tudtak malmaink extrahálni. 

36/, használhatatlan malompor és örlési apa- 

dás mellett. 

Az akkor Kolozsvárt érvényben volt 
lisztárak szerint az átlagos ár alig tett ki 

11 frt 43 krt, a 0-ás volt jegyezve 14 frt 

20 krral, a 8-as 6 frt 40 krral). A korpa 
átlagos ára 3 frt volt. 

Ez adatokból könnyen kiszámitható, 
hogy az 1 mm. buzából előállott liszt és kor- 

pa összesen 9 frt 10 kr. értéket képviselt. 

Miután ennek előállitásához felhasznál- 

tatott 100 kg. buza, továbbá a liszthez in- 

gyen zsák jár, s még hozzátéve az örlési 
költséget, kiadás volt igy összesen circa 8 
frt 90 kr. Maradt tehát a nem tisztán ör- 
lési költségek fedezésére, kamatokra (a be- 

fektetett tőkék után) vállalkozói haszonra, 
stb. circa 20 kr. mmázsánként. 

Bizonyára nem rózsás eredmény. 

Ma midőn a buza átlagos ára 12 frton 

hogy a 76 kgos buza is ennél drágább, 78 

kgos pedig nem is kapható, a számitás igy 

alakul : 

A gyengébb minőség folytán a buza 
liszttartalma 65, legfeljebb 6701,, e mellett 

a korpa 30-289, s épen a rosz minőség 
folytán a hulladék, rosta-aljstb. is nagyobb, 

mint máskor. 
A mai lisztárakat a kolozsvári piaczon 

alapul véve (a 0-ás 20 frt 60 kr, a 8-as 183 
frt, mely árakból még a szokásos engedmé- 

nyek is levonandók) átlag árul csak alig 

18 frt 20 kr. jöhet ki. A korpa áta 4 frt 

25 kr legfeljebb. Ily körülmények között a 

100 kg. buzából előálló örlemények összér- 
téke 18 frt 45 krt tesz ki körülbelül. 

Tekintve, hogy a buza ára, átvételi 
költségeivel, sib. 12 frton felül is van, s ha 

hozzáadjuk a zsákok értékét, az örlési költ- 

ségeket, akkor mint kiadási összeget circa 
18 frt 30 krt kapunk. Marad tehát kama- 
tokra, más költségek fedezetére és végül vál- 

lalkozói haszonra, (ha ugyan erről szó lehet) 

cireca 15kr m.-mázsánként. Miután pedig ma 

kétannyi tőke szükségeltetik a magas árak 

folytán, mint máskor, igy a kamat a több 

tőke után szintén tetemesebb összegre rug, 

mint ezelőtt. 
Ha még most azt is tekintetbe vesz- 

szük, hogy mint minden üzletnél, ugy a 

malomüzletnél is előállanak egyes feleknél 

kihitelezett összegek utáni veszteségek, akkor 

könnyen belátható, hogy malmaink épen nem 

dolgoznak nagy eredményekkel. De sőt mi- 

helyt a buzából a fentinél kevesebb lisztet 

extrahálhatnak, akkor még sok esetben reá 

is fizetnek az örlésre, a mostani lisztárak 

mellett is. 
Nemlehet tehát visszaélésről, vagy hely- 

zet kizsákmányolásról szó akkor, midőn a 

malmok a létfentartás, a megélhetés nehéz 
gondjaival küzdenek. 

Az idei év egyformán sulyos, egyfor- 
mán nehéz ugy termelőre, mint a gyárosra, 

mint a fogyasztóra, de ennen okául sem 

egyeseket, sem az egész nagyipart nem lehet 
tenni, ennek oka egyedül a világszerte elő- 
állott rosz termés, s annak következményei. 

Kolozsvárt, 1897. szept. hó. 

Szüllő Árpád. 

Nincs többé lutri! 
Kolozsvár, szept. 28. 

Annyi remények czélpontja, - annyi 

csalódás okozója: a kis lutri haldoklik. Még 

csak pár napja van hátia s azon tul a fi- 

náncz-politika története lesz. És bha majd 

századok mulva a lutri abstract fogalmát, 

sinbolikus formában akarja megörökiteni a 

festő, vagy a szobrász: alvó vén asszonyt 

pingál, a ki álmában látott numerusoknak 

mosolyog. 
És ha nem lesz lutri, hová lesznek a 

lutri tipikus alakjai? Mi lesz annyi vén asz- 

szony ecsodálatos álomlátásából. Ezután kár- 

ba fognak menni azok a számok, melyeket 

lutri hősök és lutri hősnök éjféli időben fé- 

lig ébren, félig álmodva látnak és a melye- 

ket ismeretlen szellem láthatatlan kézzel, pi- 

ros vonásokkal, nagy lángbetükkel rajzol az 

égre. Oh ezek a zikher numerusok mind, 

mind elfognak veszni, mert már többé nem 

lehet felváltani, - egy hatos, vagy mond- 

juk 20 fillér ráfizetéssel, - rozsás remé- 

nyekre. 

Ki fog ezután a lutris bolt piszkos 

fa-urnájába benyulni és behunyt szemmel 

kotorászni a három szerencsés szám után és 

a reménykedés lázával hajh ki kutatja a fe- 

kete táblára rajzolt friss huzás numerusait ? 

És ti nyugalomba vonult kofák, kiér- 

demesült szakácsnék, évtizedek viszontagsá- 

gaitól megviselt aggszüzek, ti mindenféle 

faju és rangu szipirtyók minek éltek tovább. 

Van-e életezél lutri nélkal számotokra és 

van-e álom, melynek értéke van numerus 

nélkül? 

Hová fogtok ezután csoszogni, görnye- 

dező háttal, c iga-lassusággal, ha nem a lut- 

ris bolt elé, hol magasabbra emelhetitek ti 

is pápa-szemmel nyergelt orrotokat ? 

Nem fogtok ezentul járni sehová, ha- 

nem otthon ültök és a mult idők édes ábrán- 

dozásai közt olvassátok álmos könyveitekből: 

,Gyümölcs, ha érett: jó; ha éretlen: 

keserüség. 9. 27. 31.," va y ,Tánczba lenni: 

vigság; ha nem tánczolsz: unalom. 7. 40. 

63. És igy tovább. 
Nem kéritek többé a budapesti huzás, 

! 
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rózsaszinü, a brüni, sárga, a bécsi, kék, a 

temesvári, zöld és aszebeni fehér czinkusait. 

És Farkas Menyhért eltörőlt birodalmának 

királyi jelványeit szegre akaszthatja. 

Nincs többé lutri, és nincsenek Farkas 

Menyhértek, nincsenek vén asszonyok és nin- 

csenek rózsás remények, a melyek olykor még 

a nyomort is enyhitették. Mert az a kis czé- 

dula, melyet egy eleven álomkép szült, na- 

pokig dus reménnyel táplálta akárhányszor 

a szegény embert. 

Persze a vége csak csalódás volt, ha- 

nem azért az illető kiábrándulását soha sem 

eredményezte. 

Okosan fundálták ki a lutrit, mert hisz 

a reményre épitettek, a mi örökösen kíséri 

az embert minden lépésében. 

Hanem most már vége van ennek is. 

Vén asszonyok és lutri szenvedélytől beteg 

lelkek talán sajnálkoznak is felette, de a nép- 

tömegtve nézve a lutri etörlése: jótékonyság. 
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Telefonos kisasszony. 
Politika, rendőrségről, 
Szólott a dal eleget, 
Arról is zengett a duda 
Ki titokban szeretett. 

Szarvas férjről, menyecskéről 
Zengedezett vig dalom, 
De nem énekeltem rólad 

Telefonos kisasszon' ! l 

Hadd szárnyaljon ég felé hát 

Rólatok is a dalom, 
Lássuk csak mit nem fognak rád ! 
Telefonos kisasszon' ! 

Ha kiáltják: ,Halló központ! 
Csak zug, bug a telefon, 
Azt mondják, hogy te zajongsz ott 
Telefonos kisasszon' ! 

A mikor numerust kérnek. 
Nincs a ki választ adjon 
Másfelé jár - azt mondják, a 
Telefonos kisasszon'. 

Én teremtőm, - ha bekapcsol, 
Níncs a ki kiakasszon.... 

Ennek is te volnál oka 
Telefonos kisasszon' ? 

Fris pletykákra hegyzi fülét 
Mondja olyik - ravaszon, - 
Ezért nem csenget vissza a 

Telefonos kisasszon. 

Beszélhetnek az emberek 

Akármilyen ravaszon, 
Nem hiszek én rólad rosszat, 
Telefonos kisasszon' ! 

Mert ki veln' ki annyi fület 
Szivet össze drótozzon ? 
Ha nem volna a világon, 
Telefonos kisasszon' ! 

Tüske. 

1897 év 
utolsó negyedének előfizetésére 
kérjük igen tisztelt olvasóinkat. 

Kegyeskedjenek a 4 frt 
előfizetési dijat mihamarább megkül- 

deni, hogy a lapot becses czimükre 

minden megszakitás nélkül tovább is [-- minden esetre méltánylást érdemlő - 
közét. A kik tehát férjhez akarnak menni küldhessük. 

Előlehet fizetni 1 hónapra is, 1 

frt 50 kr. beküldésével. 

Kolozsvár, szeptember 29. 

- A védőszent névünnepe. A kolozs- 

vári r. kath. plébánuia templomban ma d, e. 

9 órakor ünepélyes istentisztelet tartatott 

abból az alkalomból, hogy a templom védő- 

szentjének Szent-Mihály arkangyalnak ma 

van névünepe. Az istentiszteleten nagy se- 

gédlettel Biró Béla apátplébános pontifikált. 

A misét nagy számu ájtatóskodló közönség 

hallgatta. 

- Bérmálás Kolozsvárt. Majláth Gusz- 
táv gr., erdélyi püspök, Kolozsvárt tartózko- 
dása alkalmával szept. 18-án szóval is kije- 
lentette, s leguvtóbb hivatalosan is jelezte, 
hogy f. évi november hava 14-én, Kolozsvárt, 
a bérmálás szentségét fogja kiszolgáltatni. 

Erre az előkészületi intézkedéseket a 
kolozsvári plébánia hivatal már meg is tette, 
mult vasárnap a szószéken hirdetvén ki a 
bérmálás idejét, tegnap előtt pedig a helyi 
róm. kath. elemi iskolák vezető tanitóit és 
hitelemzőit hiván fel arra, hogy a bérmá- 
landókat ezen szent cselekményre előké- 
szitsék. 

A beiratkozásra való jelentkezés min- 
dennap d. e. 11 órától 12 óráig, d. u. 4 től 
5-ig történik a pléb. irodában. A jelentkezés- 
kor mindenkinek meg kell mondani: Mi a ve- 

izeték és keresztneve? Mikor született? Hol 
lakik? Kik szülői? Mi lesz a bérma neve? 
Ki lesz bérma atyja vagy anyja? 

A bérmálás előtt 15 nappal, a bérmá- 
landók együttes oktatásban fognak részesülni 
s a további teendők és magaviselet iránt 
részletes utasitást nyerni. 

- Az egyetemi ifjuság köszönete a ki- 
rálynak. A kolozsvári egyetem hallgatói teg- 
nap d. u. Imre Sándor elnöklete alatt népes 
ifjusági gyülést tartottak, melyen az egye- 
tem rectora is jelen volt. A gyülés élén Pa- 
zourek Ferencz egyetemi köri elnök igen szép 
beszéd kiséretében terjesztette elő azon in- 
ditványát, hogy az ifj. közgyülés a legfel- 
sőbb királyi leirat alkalmából ő felsége 
iránt érzett hálájának és köszönetének a trón 
zsámolya elé juttatására kérje fel az egye- 
tem nagys. rectorát. A nagy tetszéssel hall- 
gatott s a király éltetésével mindegyre meg- 
szakitott beszédre dr. Lechner Károly rector 
válaszolt s örömét fejezte ki a miatt, hogy 
neki jutott azon szerencse, hogy az ifjuság 
háláját es köszönetét a trón zsámolya elé 
terjesztheti. Ezután a gyülés a királynak, 
majd az egyetem nesztorainak éltetésével fel- 
oszlott. 

- Főzőiskola Kolozsvárt. A Mária-Do- 
rottya egylet kolozsvári köre által a Külmo- 

nostor-utcza 39 ik számu saját házuknál be- 

rendezett főzőiskola, mint értesülünk, októ- 

ber 1-én nyittatik meg. A közhasznu inté- 

zetbe már is szép számmal jelentkeztek olya- 

nok, a kik a főzés mesterségében akarják 

magokat kiképezni. Tekintettel arra, hogy 

még a mai - ugynevezett modern - vi- 

lágban és nagy ajánló levél főképp a férjhez 

menni kivánó leányoknál az, ha főzni tud- 

nak, azt hisszük, nem szükséges melegen 

ajánlanunk első sorban a leányok, másodsor- 

ban pedig a még főzni nem tudó asszonyok 

figyelmébe ezt a nevezetes iskolát, hol aránylag 

igen rövid idő alatt nagyon előnyösen meg 

szerezhetik maguknak a boldogulásnak ezen 

anyagban, - egy mozdulattal a tálczán levő 

üvegházi virágokra mutatva - és a szoba- 

leányomat rendelkezésére bocsátom, ha vala- 

mire szüksége talál lenni. Megyek és ide 

küldöm. 

- Nem, Myra néni, - ne küldje ide 
Adamsont! A virágokkal én fogok St. Claire 

kisasszonynak segiteni, - ő mondta, hogy 
vegithetek - és ha valamire szüksegem lesz, 
én magam fogom azt idehozni! 

A kis nyomorék leány hallgatva követte 
Pearlt az ebédlőbe, és a mint beszélt, kezét 
olyan mozdulattal tette a lady Myra karjára, 
a mi kérés volt és egyuttal parancs. - St 
Claire kisasszony azt gondolta, hogy meg 

volt szokva azt csinálni, a mit neki tetszett. 

- Jól van édesem, de el ne késs az 
öltözködéstől, volt a válasz. St. Claire kis- 
asszonyt látni fogom ismét, mielőtt elmenne. 

És aztán Lady Myra kiment a szobából. 
A nagy menyiségü szép virágok között 

Ponri az elemében volt; és miután a ladyk 
hajából az asztal virág diszitések ideáit gondo- 
san tanulmányozta, ugyan azon terv szerint 

kezdott mukához, és társának a nyilt bámu- 

luta és öröme által felbátoritva, feladatát 

aránylag véve könnyünek találta. 

A French Agáta vidéki otthonáról, 

családjáról, és kedveseiről csak hamar min- 
dent megtudott. Ugy látszott, Agáta nagyon 
megszerette St, Claire kisasszonyt, kinek szép- 
sége ellenállhatatlan volt, és megnyerő mo- 
dorának a bübája még inkább növelte azt 
az igézetet, mit jelenléte, bár merre ment, a 

környezetére előidézett. 
- Gáspár, a kit az előbb látott, fél- 

testvérem, folytatá Agáta, a mint St. Claire 
kisasszony által a virágok közzé, a finom vé- 
nus fodorkák elhelyezését nézte. Az én anyám 
papának a második felesége volt. En nem 

emlékezem a papára, mert csak egy éves vol- 

tam, midőn meghalt. Gáspárt mindig olybá 

vettem, mint ha az atyám lett volna. Ő na- 

gyon jó hozzám, és mindent megenged tenni, 

a mi nekem teszik. Nem találja, hogy ő na- 
gyon szép férfi? A leányok mind bámulják 

ötet; és én néha félek, nagyon félek, kezeit 

összecsapva, hogy valamelyik közzülök el 
akarja magát vele vétetni! Es én nem sze- 

retném, hogy Gáspárnak felesége legyen! 

St. Claire kisasszony nem válaszolt, ta- 

lán mert nem tudta, hogy mit mondjon, de 

a vendégek tányérja elébe helyezett üvegekbe 

rendezte a virágokat. 

- A Gáspáréba szépet tegyen, mondá 
Agáta, a mint az asztalt körüljárta és a ne- 

veket olvasta. Lássuk, ő Lady Cardigan Etelt 
fogja bevezetni. Etel oly szép leány! Ötet 

tartják az évad szépségének. Ah, itt az ő 

helye! Már most lássuk, hogy ő mit szeretne? 

Oh, tudom, egy halvány piros rózsabimbót és 

egy pár szál rezedát. Van még rezedája ? 
- Igen; rögtön elkészitem. Vagy maga 

köti össze? 
- Oh, nem, csinálja meg! Ugy sokkal 

csinosabb lesz? 
Pearl összekötötte a kis bokrétát, mi- 

közben azon szemekre gondolt, melyek későb- 

ben, midön ő a magányos otthonába vissza 
ment, azon nyugodni fognak. Aztán egy 

másik bokrétát kötött, ez alkalommal egy 

fehér moha rozsabimbót és nehány szál ne- 

felejtset, és miután a Lord Estworih nevét a 

French Agátáé mellett megtalálta, elibe he- 

lyezte, és egy éppen olyant készitett azon 

leánynak, a ki már is barátnéjánek lát- 
szott. 

Lady Myra teljes megelégedésének adott 
kifejezest, midőn a diszitések bevégezte után 
körülbelöl tiz percz mulva visszatért, hogy 

azt lássa. 

- Nagyon szépen készitette el ! mondá. 
Még Armadalené sem tudott soha ily hatásos 

. 

köszönöm ! és egy összehajtott papirosat a 
Pearl kezébe csusztatott. 

- Nagyon örülök, hogy a kegyed tet- 
szését meg tudtam nyerni, válaszolá Pearl 
egyszerüen. Lord Estworthtól nagy szivesség 
volt engemet ajánlani! 

És valóban Lord Estworthnak nem volt 
oka a szivességét megbánni, mert a Lady 
Myra ebédlő asztala soha sem voltoly ősrinte 
bámulat tárgya, mint mostan; a vendégek 

nem gyözték azon szép virágok finom izlést 
tanusitó elhelyezését dicsérni, melyek a 
központ alapját képező páfrányok, finom 
mohák és füvek közül látszottak kinőni. 

Agáta nem mulasztotta el a testvére 
figyelmét a számára készitett kis bokrétára 
vonni, és megelégedéssel Játta, midön az lopva 
a kabátja gomblyukában levő virággal fel- 

cserélte - ez kellemes bók volt a saját 

tigyelme és a St. Claire kisaszszony jó, 
izlése iránt, mit Agáta teljesen tudott mél- ! 

tányolni. 
Talán, ha tudta volna, csudálkozott 

volna azon megtiszteltetés felett, melyben az 
későbben részesült, midőn French Gáspár 
lefekvés előtt a kis hokretát nagy gondosan 
a tárczájának legfelsőbb rétegébe tette, mint 
azon szelid kék szemek emlékeztetőjét, me- 
lyeknek a tekintete olyan érdeklődést ébresz- 
tett fel benne, a milyent mind ez ideig egy 
nőnek sem volt hatalmában tenni. 

Pearl, ezzel az első próbájával, mint 
kenyérszerző, nagyon meg volt elégedve. Az 
öt arany megszerzése oly könnyünek látszott; 
és ha összeköttetéseket fog kapni, az idény 
alatt beszerezhet annyit, a mennyivel taka- 
rékosan költve, az év többi részén keresztül 
beéti, sőt valamit félre is tehet. 

Ő irni fog Lady Myrának és megkéri, 
hogy legyen szives neki a barátjaihoz ajánló 

diszítést elöállitani! St. Claire kisasszony, 
levelet adni, miután pártfogóinak a körét 

kivánja szélesbbiteni, mert ő tudja, hogy 

i művész vagyok, - ennyi az egész. 

egy ilyen forrásból jövő ajánlat megbecsül- 

hetlen és kimondhatatlan szolgálatot tenne 

neki. 
- Ez egészen szivem szerint való 

munka, mondá Arnoldnénak, midőn a dolgot 

megbeszélte azzal a ladyval, a ki nem igen 
volt hajlandó azt helyeselni. Mindig mond- 
tam, hogy ha kénytelen volnék foglalatossá- 

got választani, leginkább virágárusnő szeret- 

nék lenni. 
- Természetes, édesem, hogy mindenki 

legjobban tudja a saját dolgát, - volt a vá- 

lasz; de az én nézetem szerint a guvernant, 
vagy társalkodónői állás méltóbb lett volna 
az atyja leányához. Ez közönségesebb fogla- 
latosságnak látszik. 

- Ej, bolondság! Én asztal diszitő 
s szán- 

dékomban van e kellemes kenyérkereset mel- 
lett maradni, ha tehetem. 

A St. Clairae kisasszony levelére meg 
jött a válasz; Lady Myra kérte, hogy azon 
napnak a délutánján menjen el Grossvenor- 
térre és teázás közben beszéljenek meg egy 
olyan dolgot, miről Lady Myra azt gondolja, 
hogy őtet érdekelni fogja. 

,Az én hugom, French Agáta, nagyon 
megszerette magát - irta - tényleg, nem 
beszél egyébbről, csak arról a tervről, mit ő 
a kegyed és a saját maga érdekében készi- 
tett - és a miről azt képzeli, hogy mind a 
kettőjüknek javára lesz. Agáta egy elkényez- 
tetett gyermek, Ő megszokta mindenben a 
saját akaratát érvényesiteni; tehát remény- 
lem, hogy kegyed sem tagadja meg azt a ki- 
vánságát, hogy kegyedet ma délután lássa". 

Nagyon csudálkozva és azon előérzettel, 
hogy életében valami krizis következik, Pearl 
elfogadta a meghivást és a kellő időben meg 
jelent a grosvonor-téri háznál. 

(Folytatása következik.) 

a kik már férjhez mentek, de főzni ne" 
tudnak, felettébb bölcs dolgot végeznek, 1 

beszegődnek ehhez iskolához, mert hát ít 
vagyon, hogy: sütni, főzni és vasalni, n 
csak jól áll az asszonynépnek, de szüksé 

tudni való is. Egyben megemlitjük azt 19 
hogy ebben az iskolában, - melyet Mag' 
Jolán k. a. fog vezetni - 12 frt havi dijéf 
kihordásra is adnak ebédet, a mi előrelá 

tólag izle tes lesz. Ajánljuk ezt az olv 50k 
figyelmébe. , 

- Ilgaz-e? Az beszélik, hogy az é 
lyi ev. ref. status a polgári leány iskola 
letét, mely 80 ezer frtba került minden 

szolgálmány nélkül adta át az államnak. 
ellene szólaló férfiakat azzal igyekeztek n 
nyugtatni, hogy viszonzásul a vagyonta 

ev ref. családok leánykái tandij elengedés 

fognak részesülni. Most azonban oda valn 
örökség, a nélkül, hogy a tál lencsét! 

mentesség képében megkapnák érette. 

is mondják, hogy az egyház egyeteme . 

az ajándékozásról nem tud. Közgyülés 
adta hozzá bele egyezését. Minden esetre 
kell világositani a közönséget az ügy 
voltáról. Annak az oda ajándékozott 
épületnek, mely 80 ezer frt értékkel b 
oda ajándékozása nagy könnyelmüség 
volna az egyház mostani válságos visz0 
között. Mert a theologia fenntartására tv 
levőleg nincs pénz. Az állam igérte, de 
eddig nem adta a kilátásba helyezett 
segélyt. A theologiát állitólag addig, mig 
enyedi alapitványok és ösztöndijak 

talát eszközölhetik, az egyház tőke 
ból tartják fenn, ez pedig baj, mert e 

jövedelmének más rendeltetése van. A t 

apasztásával a status létele és egyházi és 
zeti missziojának megoldása van ve 
tetve. l 

Az állitólag oda ajándékozott 80 e4 
frt értéknek az évi kamata 4000 frt. 
összeget az állam köteles lett volna 
50 évig ellenszolgálmány képen adni. 
frt évdijjal sokat lehetett volna lendi 
egyház mostani válságos ügyén, főleg 

a nagy-utczai ref. templommal állitólag 

eddig ugy áll a dolog, hogy sem a t 
fenntartására sem a lelkész dijazására 

alap nincsen. E kiadások is az egynáz 

vagyonát fogják apasztani, mind addig 
állitólag a kormány egy sorsolást nem 
délyez, mely behozna az egyháznak 3 
tőkét, a melynek kamata a templom 
fenntartására elegendő leend. 

BHa igy áll a dolog, ez nagyon 

talan bázis s e nyomokon haladva 
lehetne attól, hogy erd. ev. ref. egyház 

pant válságba kerülhet, azért minden 
séges indulat nélkül, hogy mód és 

nyujtassék ideje korán az orvoslásra, 
szük a kérdéseket : 

1. Igaz-e, hogy 80 ezer frtot k 

volt ev. ref. léányiskolát, az ogyház 

ügyeit intézők ingyen engedték át 
lamnak ? 

2. Igaz-e, hogy az ev. ref. 

fenntartására elegendő alap nincsen 
nek évi kiadásai az egyház tőke törzs 196 
apasztják ? * 

83. Igaz-e, hogy az állam osak 

igérte, de évi segélylyel a theologia 

tásához nem járul? 

4. Igaz-ehogy a nagy-utczai 1) 

épült ev. ref. templom fenntartási * 

a lelkész dijazása, egy esetleges 8 
vedelmére volt alapitva? 

5. Igaz-e, hogy ezt a sorsjátékot 
mány még nem engedélyezte? 

6. Igaz-e, hogy addig, mig e2 
játék kérdése megvalósul,a tőke törzs " 
fogják ez egyház kiadásait fedezni? 

E kérdésrekre határozott, Ő821 
letet kérünk, hogy egyrészről a 

soknak vége legyen, másrészről pedik 
zet felismerése által, a netán itt-ott 
bajon az egyház férfiainak alkalma 
idejekorán segiteni. 

rsj 

- A hidelvel lakósok kérés0. 
delvei lakósok örömmel és hálával 19 

a kolozsvári ev. ref. egyháznak at 

tézkedését, hogy e városrész számár" 

mot épitettek. Arra kérik mostal é 
főket, hogy a templommal egy 

közvetlen a templom ajtaja mellé 

jenek kereskedéseket. Ez az 1' öm épit 

rontja azt a jót, a mit a tem 

cselekedtek. A kalmár boltok ellen ' 

tény egyház alapitója, Krisztus 

kelt, mondván: ,Ne tegyét fi 

házát kereskedés ázó 

E bolt helyiségeket nagy0 é 

lehetne kulturális czélra jöved Ime e at 

Például a város egy óvodát re 

be. Ugy tudjuk, égető szükség él ó 

a nagy htesában sat a maga 

zet van. A lakosság száma P öny 

lehetne adni a vasuti munkások day 

nak, olvasó egyletének. Erre A 
adva, kulturális czélokat 870 

let s nem ellenkeznék a 
ház alapitójának paranosolatjá 
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ábbá iroda helyiségnek jó árért, az [ 
utak részére is. Közel lévén az állo- 

97, e világos szobák jó árért volnának 
adhatók rajzolási és ezzel kapcsolatos 

irodai munkákra. Irodáknak ka- 
né az épületbe berendezett központi 
nye is. 

Mihály napja. Mihály napja alkal- 
a délben számosan keresték fel tisz- 

jó barátai Benkő Mihályt, a kolozs- 

ei bank derék igazgatóját. A gratulá- 
mi is igaz szivből csatlakozunk. 

Amerikai tanulmányut. Hegedüs 
r orsz. képv. két fia teguap indult el 

ba, a hol hat hónapig fognak tanul- 

azást tenni. Hegedüs Loránd pén- 
zteri fogalmazó főkép politikai és 

mi tapasztalatokat szándékozik gyüj- 

Ifj Hegedüs Sándor okl. mérnök pedig 

M és utépitési szempontból fog tanulmá. 

at tenni Amerikában. 

Magyar festő a román udvarnál. Er- 
8román királyné, a költői lelkü Carmen 
gen hizelgő módon hivta meg László 
festőmüvészt Bukarestbe, a román ki- 

udvarhoz. A királyné ugyanis a magyar 

által akarja megörökittetni ugy a 

t Károly király arczvonásait. A 

ég az idei őszön eleget tesz a meg- 

megbizatásnak. 

A fellegvár jővője. Kolozsvár most 
a kort, melyben minden nyomorusága 

épül, szépül és csinosodik. Minden- 
törekvés merül fel arra nézve, hogy 
minél szebb legyen. Hol uj köntöst 

alakjában, hol ékszereket emele- 
Moták, szobrok képében. Most a felleg- 
vetettek komoly férfiak, szépitői te- 

eket. A vizi és bécsi kapu között uj 

eznek a szőlő hegyek felett, mi ál- 
alók épülhetnek ott. A fellegvár má- 

Wlén séta utat csinálnak s megengedik, 

Jaz uri közönség ott sétálhasson. Azon- 
a sétatérről gyalog hidat, innen ser- 
u utat terveznek. A város kifogja sajá- 

zokat az oldalon levő büzt terjesztő 
bákat, helyüket parkirozzák s a felleg- 

AK ez által szép kinézése lesz, a sáncz- 

nak pedig egészséges, üditő tiszta lesz 

e, a mostani dögleletes, szennyes le- 
fet 

. 

MHymen. Nevezetes hirt közlünk 
rári állavai telefon hálózat előfize- 
központ egyik bájos tündérét, zi- 
Erzsike kisasszonyt, a ki kedvesen 

an végezte a beszélgetni vágyók 
csolását, a kolozsvári központból el- 
Október 5-én a budapesti kálvintéri 
plomban tartja egybekelési ünnepé- 
ce Károly posta és táviró tiszttel. 
meritett papirra unyomott meghivón 
posta ezt a hirt tudomásunkra. Mi 
és szivből kivánunk zavartalan bol- 
az ifju párnak, ámbár megvalliuk, 

A vőlegény sok irigyet és ellenséget 
magának a telefonozó férfi közönség 
azzal, hogy a központi kisasszonyok 

legkedvesebb tagját tőlünk elhóditotta. 
bekelés d. e. 10 órakor lesz. 

Üzlet átvétel. Csukay Sándornak 
tor utczai asztalos gyártelepét meg- 

4 Hevesi József s korábbi tulajdo- 

tegnap vette át. Az üzletátvétel egy 

epélyességgel járt, amennyiben Hevesi 

, az uj tulajdonos, beakarván az üzemet 
önségnek is mutatni, Kolozsvár legelőke- 

osait, barátait és a társadalom pár 

gyéniségét hivta meg ez alkalomra, 

A terjedelmes és teljes apparatussal be- 

t gyártelepet megszemléljék. 

meghivott vendégeket a volttulajdo- 

kay Sándor kalauzolta és szolgált 
ázatokkal s nehány gépet müködésbe 

k, bemutatván e téren a gyáriparleg- 
nyait. A gyártelep megtekintése 

hivottakat Hevesi József gazdag 
vendégelte meg, a hol természete- 

tószt hangzott el, melyek a régi 

lajdonost és ezeknek jelenlevő nejeit 

ez aktussal a gyártelep életében is 
zak veszi kezdetét. Hevesi József, az 
donos mellett, a volt tulajdonos : 

marad meg üzletvezetőnek. Mindket- 

rtelme, munka kedve és ismeretes 

bizonyára az asztalos iparnak uj 
fog adni, a mennyiben minden esz- 
és tehetség meg van arra, hogy a 
bárkivel szemben sikerrel felvehes- 
ünkről is a vállalathoz sok szerencsét 

= A „Hazánk" czimű bpesti napilap 
érkezett száma olyan erős hangu czik- 
Szalovszky, Pozsonymegye főispánja 
yen a napisajtóban az utóbb idő- 
jelent meg. Á czikkből kifolyólag 

kuülönböző affairek fognak kelet- 

Meghivó. A kolozsvári Ferencz- 
egyetemi kör jövö hó 1-én, pén- 

n 5-órakor közgyülést tart, mely- 
urakat tisztelettel meghivja 

Tárgysorozat: 1. Mult közgyü- 
nyvének felolvasása és hitelesi- 

ről. 3. Választmány javaslata az egyetemi la- 
lapok ügyében. 4 Költségvetés. 5. Ujságok 
megrendelése. 6. Egyetemi köri becsület biró- 
ság megalakitása. 7. Két uj választ mányi tag- 
választása a jogi karból. 8. Mátinée rendező 
bizottság megalakitása. 9. Esetleges inditvá- 
nyok. Kolozsvárt 1897. szept, 29. Pazourek 
Ferencz elnök, Fabinyi Rudolf főtitkár. 

- Eljegyzés. Ázbej Ödön Nagy-Ka- 
pusi kereskedő és birtokos a napokban tar- 
totta eljegyzését Sajó Magyarosan Amirás 
Teréz kisasszonnyal, - sok szerencsét a 
fiata párnak. 

- A Battyhány grófok örök- 
sége. A nemrég elhunyt főur, Batthyány 
József hagyatékára nézve az örökösök a na- 
pokban kötötték meg a felozstásra vonatko- 
zó egyezséget. A roppant vagyon áll 100.000 
magyar holdnyi földbirtokból, melynek terü- 
letén 80 község van nagymennyiségü kész- 

pénzből és értékpapirokból, végül ibudapesti, 
bécsi, és pozsonyi bérházból. A kötött egyez 

ség a rengeteg hagyatékról a következőkép 
intézkedik: Dr. gr. Batthyány Lajos. a ki a 

bécsi egyetemen a tudományoknak szenteli ma- 
gát, kapta a mosonmegyei köpcsényi kastélyt 
és uradelmat, az oroszlánosl bebai (Torontál 
m.) és hevesi horthi uradalmakat, végül a 

pozsonyi palotát, gr. Taxis Jánosné kapta 
Pinkafőt, a vasmegyei Szölnököt. gr. Pong- 
rácz Frigyesné kapta a szuvai és illésházai 
birtokokat és egy pozsonyi bérházat, gr. 
Betblen Aladárnéra bitokrészek, a györme- 

gyei radványi birtok és egy budapesti bér- 

ház, gr. Batthyány Tivadarné a hevesi Ada- 

csot és Kiszneket, továbbá Lajthafalut, Kört- 

vélyest és Pámát kapta Mosouyban, végül 

gr. Pálffy Béla Kis- és Nagy-Magyart Po- 

zsonymegében, gr. Pálffy Jánosné pedig 
Gáthát és kilitit Mosonyban és egy mosonyi 
bérházat kaptak. 

- Verekedő orfenmdirektor. 
Bpestről irják: A Kisfalndi szinház egy pár 
tagja: Andrási Cizella, Somossi Rózsi és 

Szentes János elhatározták, hogy egy pár jó 
napot csinálnak maguknak s elmennek az Oroszi 
orfeumba, a melynek az igazgatója Oroszi 
Antal megigérte Szentesnek, hogy beengedi 
öket az előadásra Fél 9-óra tájban Horváth 
Zoltán nemzeti szinházi tag társaságában s 
Andrási Gizellánnak az anyjával, a ki gardi- 
rozta a hölgyeket, be is mentek az orfeumba. 
De alig voltak benn, Oroszi igazgató. jó 
hangossan, igaztottan rákiáltot Szentesre: 

- Maga azt mondta, hogy szinésznők- 
kel jön, ezeket nem engedte be, 

Hiába igyekezet Szentes meg Horváth 

meggyőzni az igazgatót, hogy a két ifjabb 

hölgy a Kisfaludi szinház tagja a hatrmadik 
pedi Andrássy Gizella anyja; az igazgató 

egyre csak azt hajtogatta, hogy ő jól ismeri 

őket. A botrányra oda sietett Paczkes János 

ügyeletes rendőr is,a ki szintén kijelentette, 

hogy ő ismeri a hölgyeket; azonban még 
ez sem használt. A mélyen megsértett tár- 

saság erre a legnagyobb fölindulással távo- 

zott. Előbb a ,Balaton kávéház"-ba mentek 

s inen a Népszinház felé. 
Mikor az orfeum előtt elhaladtak, ott 

állt annak a kapujábau Oroszi igazgató másod- 

magával. Vagy tiz lépésnyire voltak már 
tőle s egészen közömbös dologról beszélget- 

tek, mikor hirtelen utánuk rohan Oroszi gaz- 

gató nyilván abban a hiedelemben, hogy ró- 

la beszélnek, Andrássy Gizella anyjához for- 

dulva, ismét rájuk kiáltott: 
- Igen én ismerem magukat, hiresek! 

Erre Andrássy Gizella, a ki joformán 

akkora csak mint egy baba, a hatalmas ter- 

metü férfit kétszer egymásután arczul vágta. 

A brutális igazgató nem állotta a fiatal te- 

remtést visszaütni. A botrány láttára nagy 

számu közöuség gyült össze, a kik hatalma- 

san meg abczugolták a magáról megfeled- 

kezett embert s ha gyorsan el nem menékül, 

ép tagokkal nem ment volna vissza orfeu- 

mába. 
- A német-franczia háboru 

ára. A franczia lapok érdekes statisztiká- 
ját Bodio, az olasz statisztikai hivatal ve- 

zérigazgatója állitotta össze. A kimutatás 
szerint a francziák 136.000 embert veszitet- 
tek. Ezek közül 80.000 a csatatéren esett el, 
36.000 Francziaországban sebében halt meg, 
20.000 pedig német fogságban pusztult el- 
Óriási azoknak száma, kik a háboru követ- 
keztében munkaképtelenekké lettek. 138.000 
ember sebe, 11:400 a gyaloglás, 328.000 pe- 
dig betegség következtében vesztette el ke- 
nyérkereseti képességét. A németek a harcz- 
téren 17.255 embert vesztettek el. A kórház- 

ban 21.023 ember halt meg; a német had- 

sereg tehát összesen 38.278 emberrel fogyott 

meg. A francziák e szerint 100-000-rel több 

katonát vesztettek, mint a a németek. A há- 

boru költségei 12,667.000.000 frankot tettek 

ki. Katonai költségekre 1156 hadikárpótlásul 
5748, prémiumokra, 1156 hadiczélokra szol- 

gáló munkáért 207, magánosoknak kárpótlá- 

sul 605 millió forintot fizettek. Az állam 

közvetlen vesztesége 2034, a községek vesz- 

tesége 535 millió volt. Ezek után képzelhető 

mily veszteséget szenvedett a mezőgazdaság, 
ipar és kereskedelem. A mi Németországot 

illeti, anyagi veszteségeit a kárpótlásul fize- 

tett öt milliárd busásan fedezte. 

- Coppée meggyégyult. Coppée 

Ferencz franczia költő, a kinek A koronáért 

czimü drámáját a télen a nemzeti szinházban 

is játszák, sulyos betegségéből felgyógyult. 

Tegnap már látogatásokat is tett. 

- lön az infiuenza. Angliából ijesztő 

hirek járnak. Egy ottani orvos szaklap ,Me- 

dical Press and Circular" azzal biztatja a 

közönséget, hogy nyugati enrópában ismét 

infiuenza járvány lesz. Mikor az infiuenza 

ezelőt hét esztendővel előszőr lépett föl Ang- 

Hában, Kinából és Oroszországból hurczolták 
be. Itt, Mero tartómányban ismét iszonyuan 

jelentése a választmányi gyülés- 

Szeptember 29. 

betegség még vesze delmesebb alakban jelent- ] 

bántalmak és görcsök és bénulás a végta- 
gokban. 

- Két szép kocsi ló kerestetik megvé- 
telre. Ajánlatok az ,Ellenzék szerkesztősé- 
gébe küldendők. 

MÜVÉSZET. 

Szinház. A tegnap kicsiny közönség 

nézte végig Dumas ,Gauthier Margit' 

czimü darabját, melyet már a mult szezon- 

ban kétszer is láttunk jó előadásban. Az elő- 

adást, a mint már többször megirtuk, külö- 
nösen Gy örgy Ilona jeles alakitása teszi 

élvezetessé, a miért a müvésznő a tegnap is 

részesült a közönség elismerő tapsaiban. Kle- 

novits jól megjátszott Ármándja ésSzent- 

györgyi megható Duvalja nagyban emel- 

ték az előadás sikerét. 

Szinházi hirek. Bölöny József, a 
kolozsvári Nemzeti Szinház uj intendánsa 
csütörtökön megérkezik és okt. 1-én átveszi 
hivatalát. 

Nő emanczipáczió Szigeti József- 
nek pompás humorral megirt énekes bohózata 
holnap fog szinrekerülni. A bohózatban három 
jó komikus szerep van, melyet Vendrei, 
Leövey és Rózsahegyi fognak játszani. A da- 
rab fő női szerepét S. Aldor Juliska adja, 
kinek ez egyik legkedvesebb szerepe. Ez a 
bohózat lesz a nyári évad utosó előadása. 

Széchy Máfia, Dóczy Lajos törté- 
nelmi sziamüve mely évek óta nem adatott szin- 

padunkon, pénteken fog szinre kerülni egészen 

uj szereposztással. A czimszerepet K. Szerémy 

G asszony, Vesselényit, E. Kovács Gy. adják. 
Az előadásra nagy gonddal kerültek, az 
igazgató igen szép diszletet festetett ez al- 

kalomra. 

Ruzsiuszky Ilonaaz uj énekes prima- 
donna szombaton fog elöször fellépni a Szul- 
tán czimszerepében. 

Ő Felsége névünnepének előestéjén 
tartandó diszelőadásra, mely rendkivül fényes 
lesz, nagy lelkesüléssel készülnek a szinház 
kőrében. 

A Kisfaludy-szinház csődje. Budapest- 
ről irják: Mint egy kőnyomatos laptudó- 
sitó irja, Serly Lajos, az ó-budai Kisfaludy- 
szinház direktora csődöt mondott. Ez a hir 
nem jött egész váratlanul. Az óbudai szinház 
rövid fennállásának története meglehetősen 
viszontagságos A szinház most már másodiz- 
ben zárja be kapuit. Először a nyáron tartott 
jókora szünetet most - a téli szünet kez- 
dődik és kitudja, mikor ér véget. Mióta Serly 
a szinházat megnyitotta, mindig élénk figye- 
lemmel kisértük müködését, mert O-Budán, 
hol a német elem még ma is tulsulyban van 
a magyar felett, állandó szinház még, köze- 
pes társulattal is csakugyan missziót telje- 
sit. Az első társulat, az adott körülmé- 
nyekhez képest megfelelt hivatásának. Ambi- 
czióval játszott, ritkán telt, de annál több- 
ször közepes ház előtt, mert a társulat min- 
den tagja át volt hatva feladatának tudatá- 
tól. Serly belefektette pénzét az épitkezésbe 
s a tagok fizetésére pénze nem maradt. Elinte 
csak titokban beszélték ezt; de mikor Serly 
társulatát feloszlatta, hogy olcsóbb uj erőket 
szerezzen, már mindenki tudott róla. A má- 
sodik társulat természetesen nem, hogy jobb 
lett volna az elsőnél, de azt megsem köze- 
litette. Nem mondjuk, hogy nem volt két- 
három igyekvő, derék tagja, általában azon 
ban tulnyomolag ingyenes elemből állott 
melylyel természetesen jót produkálni alig 
lehetett. Hozzájárultak még ehhez a bajhoz 
hosszabb ideig a szinésziskolák növendékei- 
nek szárnypróbálgatásai s hogy egyre-másra 
mükedvelők léptek fel a szinpadon. A szin- 
házat mindkevesebben látogatták a szinészek 
nem egyezer üres padok előtt játszottak; sőt 
előfordult, hogy az előadást meg sem lehe- 
tett tartani, mivel csak 4-5 ember tévedta 
szinházba. Serly probálgatásai balul ütöttek ki. 
A pénz pedig teljesen elfogyott. A villamos-tár- 
saság megtagadta a világitást, Serly nem ra- 
gasztatott többé szinlapokat, a szinészek pe- 
dig - nem kaptak fiztést. A válság oka 
részben az ó-budaikat is terheli, a kik az 
első két-három hónapot kivéve, feléje se néz- 
tek a szinházuknak. Az első időben nem 
volt okuk miért; s hogy később akadt bőven, 
annak részben ők az okozói. Mert Serly első 
társulatát nem ereszti világgá, ha a kasszá- 
ból telt volna azt fizetni is. Az ó-budai inte- 
ligencziának derogált eljárni a dunaparti 
muzsacsarnokba, Már ugyállt a helyzet, hogy 
az a nehány szinész, a ki fizetéssel volt szer- 
ződtetve, két hó nap óta pénzt nem látott. 
Vasárnap feste előadás után tanácskozásra 
akartak gyülekezni, de az igazgató oeltávo- 
zott 10 után s a tanácskozásból nem lett 
semmi. 

A legutóbbi napokban a villamos tár- 
sulat is ujból megtagadta a világitást, s mi- 
vel sötétben nem lehet játszani, a szinházat 
ba kellett zárni, A Kisfaludy-szinházban ösz- 
szesen 65 darabot adtak elő 214 előadásban. 
Ezek között volt uj eredeti darab 8, köztük 
Géczy letyán ,Leszámolása". Régi népszinmü 
és bohozat 22, operette 10. Legtőbb előadást 
ért el a ,Leszámolás" Géczy Istvánttól, „Cor- 
bilon utazása" Marstól, „A két Kohn bohó- 
zat Polgár Károlytól, ,A kis czukrászné" ope- 
rette Lacourétól. 

Most pedig üresen, elhagyatva áll az ó-bu- 
dai szinbáz. 

pusztit és egyre másra szedi áldozatait, Al 

kezik, mint évekkel ezelőtt, fő korjelei a sziv- ; 

lőség a beküldőt illeti. 

IRODALOM. 
Az „Esperanto" világnyelvet alig két 

hónapja ismerik hazánkban. Mióta lapunk- 

ban ismertettük és jeleztük, hogy Barabás 
Ábel munkatársunk az ,Eeperanto" nyelvtanát, 

gyakorlókönyvét, szótárát megirta és arra elő- 
fizetést hirdetett, a szerző az ország minden 

részéből tömegesen kapja a megrendeléseket. 

Ez uttal figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy 

az előfizetési ivek beküldésének határideje, 

- mint előre jelezve volt, - Október 

1-én lejár. A szerzőtől most értesitést vet- 
tünk, hogy a gymnasiumok, taninté- 

zetek, valamint azon gyüjtők iveit, kik 

a gyüjtőivet csak e hóban kapták kezükhöz, 
Október 10-ig bevárja, ezen határidőig 

tehát siessen ivét mindenki rendeltetési- he- 

lyére juttatni. A ki gyüjtőivet nem kapott, 
egyszerüen levelezőlapon jelentkezhetik az 

előfizetésre a fenti határidőig, mig az előfi- 
zetési pénzeket November 5-ig lehet befi- 
zetni. Minden rendelés, előfizetési iv Barabás 

Ábel hirlapiró, Kolozsvárt, „Ellenzék" szer- 
kesztősége czimre küldendő. 

A „Volapük" nyelv kimulása hazánk- 
ban. A ,Volapük" nyelvnek tudvalevőleg ha- 

zánkban is, itt-ott elszórva, voltak hivei. - 

Mióta azonban az ,Esperanto*-nak hire ment, 

a Volapükisták kezdik belátni, hogy a Schley- 

er-féle kisérlettel semmire sem lehet menni 

és egymásután jelentkeznek az ,Esperanto" 

nyelvtan szerzőjénél és sorakoznak az élet- 

erős és pár nap alatt könnyen megtanul- 

ható világnyelv hivei közé. Azon levelek kö- 

zül, melyeket a nyelvtan szerzője Volapükisták- 
tól kapott, legérdekesebb a következő: 

,„Számos évek óta Volapükista va- 
gyok, de abba hagyom azt. Ugyanis, 
kinek volna kedve oly szövetségben 
élni, a hol már csak olyanok nyava- 
lyognak, hogy Zetter K. Schleyer utóda 
is igy kénytelen felkiáltani: „Begobs 
vemo kevobelis palestimől gaseda obas, 
lautomsös laltügis valik in stül klülik 
e nefikuls kapöbnik, voto disein laltü- 
gas no porivom!" 

Szerkesztőségi üzenet. 
F. M. Pozsony. Ön azt irja, hogy el- 

kedvetlenitette a ,Pesti Hirlap"-nak az ,Hs- 

peranto" nyelvről irt közleménye. Nos 

hát, ha az emlitett lapnak nem tetszik, azzal 

mi nem törödünk. Külömben is nevetséges 
erölködés az, mikor 300 lap irt róla elisme- 

réssel és tette magáévá a terjesztés ügyét. 

Az emlitett közleményre vonatkozólag 

érdekesnek tartjuk az alábbi nyilatkozatot. 

Az ,Esperanto" egyik lelkes hive következő 
szavakkal fordult egy nagyhirü nyelvészhez. 

- A ,Pesti Hirlap" haszontalan dolog- 
nak tartja az ,Esperanto"-t. 

- Mit? A ,Pesti Hirlap" haszontalan- 

nak tartja ? Sohase törödjék vele, hiszen e 

mikor Stephenson a vasuti mozdonyt fölta- 

lálta, nem kérdezte meg sem a kocsisokat, 

sem a szekereseket, sem a fiakkereseket, hegy 

vajjon hasznos lesz-e? S pedig, ugy látszik, 
hogy a vasut mégis csak hasznos találmány. 

Azonképen Zamenhof sem kérdezte meg a 
,Pesti Hirlap"-ot, hogy vajjon hasznos lesz-e 
föltalálni az ,Esperanto"-t, s bizonyosan 
ezután sem fog véleményt kérni az emlitett 

laptól: mert sok ember ugy véli, hogy hasz- 

nos egy olyan nyelv, melyet pár nap alatt 

meglehet tanulni s mellyel az egész világgal 

érintkezésbe jöhet az ember. 

Közönség köréből.9 
Az ,Ellenzék"-ben az offenbányai kör- 

orvosi állás betöltése már többször és leg- 
utóbb a 218-ik számban kérdés tárgyává té- 
tetett, miután a körorvosi kör a toroczkói 
járáshoz tartozik, mint a járás főszolgabirója 
kötelességemnek tartom nyilatkozni és a 
szükséges felvilágositással szolgálni. 

Az offenbányai körorvosi állás mindez 
ideig azért nem volt betölthető, mert a több- 
ször hirdetett pályázaton pályázó nem je- 
lentkezett; most a legutóbb hirdetett pályá- 
zaton három egyén jelentkezett, mely jelent- 
kezésre a választást azonnal kitüztem és azt 
folyó év október 4-ik napján meg fogom 
tartani. 

Toroczkó, 1897. szept. 27. 

Asztalos Gábor, 
főszbiró. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A püspöki konfereneczia. 
Budapest, szept. 29. 

Tegnap Vaszary Kolos biboros 
herczegprimás elnöklete alatt ennek 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
Szerk, 

budavári palotájában püspöki tanács- 
kozás volt. A tanácskozás délelőtt 10 
órakor kezdődött. - Vaszary Kolos 
biboros herczegprimás imával nyitotta 
meg az értekezletet, majd röviden kör- 
vonalozta a napirenden levő tárgyakat 
és a jegyzőkönyv vezetésére Iván- 
kovich János rozsnyói püspököt kérte 
fel. Jelen voltak: 

Vaszary Kolos herczegprimás elnök, 
Császka György kalocsai érsek, Mihályi 
Viktor balázsfalvi érsek, Zalka János 
győri püspök, Szabó János gyula- 
fehérvári püspök, Vályi János eper- 
jesi püspök, Bende Imre nyitrai püspök, 
Bubics Zsigmond kassai püspök, Hornig 
Károly br. veszprémi püspök, Dessewffy 
Sándor csanádi püspök, Steiner Fülöp 
székesfejérvári püspök, Firczák Gyula 
munkácsi püspök, Rimély Károly besz- 
terczebányai püspök. Ivánkovich János 
rózsnyói püspök, Fehér Ipoly pannon- 
halmi főapát, Radu Demeter lugosi püs- 
pök, Troll Ferencz pécsi püspöki 
helynök. 

Távolmaradásukat kimen- 
tették: 

Schlauch Lőrincz biboros, váradi 
püspök, Samassa József egri érsek, 
Schuster Konstantin váczi püspök, PÁ- 
vel Mihály nagyváradi g. k. püspök, 
Hidassy Kornél szombathelyi püspök, 
Meszlényi Gyula szatmári püspök, 
Szmrecsányi Pál szepesi püspök, Majláth 
György erdélyi püspök. 

Ivánkovich Jánosrozsnyói püspök, 
a konferenczia jegyzője előterjesztette 
a katholikus autonómia ügyét a jelen 
stádiumban. Beható megbeszélés fejlő- 
dött ki, amelyben a püspöki kar jelen- 
lévő tagjai közül többen résztvettek. 
Végül Vaszary Kolos biboros herczeg- 
primás összegezte a vita folyamán fel- 
hozott érveket. A konferenczia egy óra- 
kor bevégződött. A tanácskozásról a 
következő hivatalos értesitést adták ki: 

,A püspöki konferencziának az 
egyház egyes belügyeit érintő kérdé- 
sek kőzül főtárgya a katholikus auto- 
nőmia ügye volt, amelyet behatóan 
tárgyaltak." ; 

Országgyülés. 
Budapest, szept. 29. 

A képviselőházban ma igen rövid 
ülés volt. Apróbb ügyeket tárgyaltak. 
Ezután felolvasták br. Podmániczky 
inditványát a király iránti hódolatról. 
Pénteken fogják tárgyalni. 

A román királyi pár Buda- 
pesten. 

Budapest, szept. 29. 

kes ováczió tárgya Budapesten. 
A tegnapi udvari ebéd után disz- 

előadás volt az opera szinházban. Mi- 
dőn a királyi pár megjelent, lelkes él- 
jenzéssel fogadták. 

Ma délelőtt az akadémiát, ország- 
házat látogatták meg királyunk kisé- 
retében. 

A román királyné sokat beszél- 
getett Hubay zenemüvésszel. 

Az egyetem a királynét diszdok- 
torrá fogja kinevezni. 

Tüntetés Majláth püspök 
ellen. 

Budapest, szept. 29. 

vetkezőket. 

Déván Majláth Gusztáv gr. püspök el- 
len nagy tüntetés készül a Brassóban szolgá- 
latából elbocsátott oláh gimnáziumi tanár 
miatt. 

Hivatalos fogadtás nem lesz. 
A batóság a diadal kaput lerombol- 

tatta. 
A katolikusok ellen demonstráczióra 

készülnek. 

E tárgyban, miután a telefon összeköt- 

tetés használhatatlan, azonnal sürgös távira- 
tot intéztünk Dévára. 

Onnan lapunk zártáig távirati értesi- 
tést nem kaptunk. 

1 

NEMZETI SZINHAZ. 
Kolozsvár, 1897. csütörtökön, szept. 50. 

NŐ EMANCZIPACZI10. 
——... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY, 
- - 

A román királyi pár folyton lel- 

Fővárosi tudósitónk táviratozza a kő- 



Kolozsvárt 1897. 

3800-1897. 

Árlejtési hirdetés. 
Vallás- és közoktatásügyi Minister ur a mező-erkedi állami 

iskola tanhelyiségének és melléképületeinek felépitésére és a ta- 
nitói lakás rendbehozására kétezernégyszázötven forintot (2450) 
engedélyezvén, ezen munkálatok kivitele f. évi október 3-án reg- 
gel 10 órakor irodámban megtartandó árlejtés utján fog biztosit- 
tatni. Ez átlejtésen résztvenni kivánók zárt irásbeli ajánlatukat 
az engedélyezett összegnek megfelelő 5 százalék bánatpénzzel a 
mondott időig hozzám nyujtsák be. 

A költségvetés, tervrajz és egyébb feltételek irodámon a hi- 
vatalos orákban megtekinthetők. 

Kolozsvárt, 1897. szeptember 21. 

790. 2-2. 

Kozma Ferenecz, 
kir. tanfelügyelő. 

780. 2-3. Sz. 1344-97. v. t. 
a A Hirdetmény. 

Ezennel közhirré tétetik, hogy Szász-Régeun város 
[4 e. 

vásári dijának 
beszedése az 1898. évi január hó 1-től kezdve, 19023. 
évi deczember hó 31-ig azaz 6 évre terjedő időre évi 
6000 frt, azaz hatezer forint o. é. kikiáltási árral 1897. 
évi Október hó 6. délelőtt 10 órakor a helyi váresi 
tanácsi üléstermében nyilt árverezés utján és irásbeli ajánlatok 
elfogadása mellett haszonbérbe fog adatni. 

Minden árverezni kivánó köteles a kikiáltási ár 10'/, azaz : 
600 frt o. é. bánatpénzül letenni. 

A közelebbi árverezési feltételek az alulirt tanácsnál a hi- 
vatalos órák alatt a kiadó-hivatalban bárki által megtekinthetők. 

Szász-Régen város képviselő testületének 1897. évi September hó 
I5-én tartott üléséből. 

Sz. 2914-897. 
tikvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhirró teszi, hogy 

a sz.-udvarhelyi ev. ref. főtanoda végrehajtatónak Máté István végrehajtást szen- 
vodó elleni 300 forint tőkekövetelés és járul. iránti végrehajtási ügyében a sz.- 
udvarhelyi kir. törvényszék, (az oklándi kir. járásbiróság) területén levő Muzsna 
község határán fekvő a miuzsnai 78. sz. tjevben A -1- 160. hrsz. kőház 71 frt, 
1. lakr. udv. 160 frt, 161a hrsz. házkort 5 frt, 168. hrsz. kert 11 frt, 422. hrsz. 
szántó 9 frt, 640. hrsz. szántó 11 frt, 654. hrsz. szántó 5 frt, 1801. hrsz. szántó 
2 frt, 2062a hrsz. szántó 10 frt, 2151b hrsz. szántó 11 frt, 2139b hrsz. szántó 
2 frt, 2405. hisz. szántó 4 frt, 2610, hrsz. szántó 1 frt, 2688],. hrsz. legelő 
1 frt, 1636]59 hrsz. legelő 2 frt, 2688, rsz. legelő 2 frt, 2757a hrsz, legelő 1 frt, 
2759. hrsz. legelő és 2760 hrsz. erdő 4 foriut, 3066. hrsz. legelő és 3064. brsz. 
erdő 11 forint, 8203a hrsz. legelő 5 frt, 8205b. hrsz. legelő 7 frt, 3317c hrsz. 
legelő 1 frt, 3378., hrsz. legelő 8 frt, 34831. hrsz. erdő 1 frt, 3532. hrsz. erdő 
lfrt, 8717a hrsz. ordő 1 frt, 3734a, hrsz. erdő 1 frt, 3887, hrsz. erdő 1 frt, 
3874a hrsz. erdő 3 írt, 3985, hrsz. erdő 1 frt, 4029. hrsz. kaszáló 6 frt, 41141, 

hbrsez. kaszáló 1 frt, 4123.,. hrez. kaszáló 1 frt, 4401. hrsz. szántó 1 frt, 4411. 
hrsz. szántó 1 frt, 4468. rsz. szántó 1 frt, 4541d és 4541e hrsz. szántók 31 
Ért, 5154. hrsz. kaszáló 7 frt, 5436. hrsz. szántó 3 frt, 5616], hrsz. szántó 9 frt, 
6029, brsz. szántó 2 frt, 6085j, hrsz. és 6087. hrsz. szántók 11 forint, 6195, 
hrsz. szántó 3 frt, 6201. hrsz. számtó 4 frt, 6272. hrsz. szántó 2 frt, 6701. és 
6702, hrsz. kaszálók 2 frt, hrsz. ingatlanokra az árverést 368 forintban ezennel 
megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1897. évi november hó 30-ik napjának délelőtti 9 órájakor Muzsna község- 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is 
el fognak adatni. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/,-át bánatpénz 
gyanánt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november hó 1-én 3338. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában 

792. (1-1) 

kijelölt óvadéképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. ! 
t.cz. 170. §. értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság 
Oklándon, 1897. szeptember 2-án. 

ELADÓ BIRTOK. 
A tordai és gyéresi vasuti állomások közelében, 

az aranyos-peolyáni határban, 

100 kat. holdterületü 

tagositott birtok, 
szép belsőségekkel, lakó-ház és azdnságt 

épületekkel együtt, 

Ey- szabadkézből eladó. * 
Értekezhetni Nagy-Enyeden IKovács Gyula pol- 

gármester urral. 794. 1-8. 

MANIASZ 
kir. albiró 

Gazdasági irnok 
kerestetik gróf Károlyi Sándorné őnagyméltósága torda- 

koppándi uradalmába, 160 forint készpénz, 10 frt 80 kr. 

tüzifa pótlék, 10 köbméter tüzifa, lakás és élelmezéssel 

egybekötött javadalmazásra. 

Állomás kinevezés után azonnal elfoglalható, egy évi 
próbaidő kikötése mellett. 

Pályázók, kiktől felsőbb gazdasági tanintézet legalább 
jó eredménnyel való végzése megkivántatik, folyamodvá- 
nyaikat, bizonyitvány másolataikkal mielőbb adják be 
alólirotthoz. 

Torda-Koppánd, 1897. szeptember hó. 

Bölöni Dénes, 
urad. gazdatiszt. 798. 1- 

Kolozsvárt, Óvár, Bástya-utcza 8. szám alatt 
a KMereskedelmi-Akadémiával szemben, ombetfalyán 

a székely- -udvarhelyi vasuti állomás mellett. 

a várostól csak a vámsorompó által választva el, 
egy jóerőben álló 

tagositott birtok « 
haszonbérbe kiadó. 

A gazdaság áll, az udvartelken kivül, körülbelől 
hold szántóból és 40 hold kaszálóból. - Ide tartozik 
fedélcserép gyár, mely évenkint 450,000 födélcserepet 
75,000 téglát ad el. Továbbá albérletbe adható korcsi 

a Szamosra rugó nagy telekkel. 
Értekezhetni Pánkótzki Ferenczczel Maros-Ujvárt. 

772. 7-10. 

Eladó ház 

Asztalos- és kárpitos butor nagy raktár: 
monostor-utcza 8-10 szám. 

A helybeli és vidéki n. é butervásárló közönségnek szives megtekintős 
kizárólagosan saját mühelyeinkben készült, dus választéku 

*6 é n 1 t butorraktárunkat 
van szerencsénk igen becsas figyelmébe ajánlani. 

Állandóan raktárt tartunk minden etylben, u. m. berok, angol, renezane, teljes 
ebédlő és hálószoba berendezsésekből, szalon garniturákat 
a legelegánsabban kiállitva, mindenféle egyes tuto darabokat egy zerü és finomabb 

Kolozsvár, Bel- 

véget! 

házak, zeellér- telkek és tégla-vető helyek. Értekezni leh 
Szent-Mirállyi Árpáddal, Szombatfalván u 
Székely-Udvarhely. 784. 3-20 

kivi elben, továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó munk kat, rajz szerinti 
elkészitését ugyszintén bármily javitésokat vagy átalakitásoket a legolcsóbb 
árakban. 

B trak vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt beterokért a teljes jótállist 

elvállaljak mivel minden egyes aszta os és kárpitos buto darab saját felügyeletünk 
alatt jó és csak lerjobb erőkkel előéllitott, a kor minden ki ásalmainak me feleő 
saját ész tményü munkákk.1 szolzálunk 

A n. é. közönség igen b cses pár fogását ké jük 

Va
s-
bu
to
r 

na
gy

 
v
á
l
a
s
z
t
é
k
 ! 

kiváló tisz elettel 

Giaál és Molnár. 

Belmonostor-utoza 8-1Ú. szám. - Mühely. Kis- 
Kandia- utcza 2. szám. 

BITTÓ REZSÓŐ 
KOLOZSvVÁRT 

- uri divat, kalap és fehérnemü kereskedése )- 

Főtér 1I. szám. (RReil-ház.) 

Ajánlja dus választékban berendezett czikkeit gyári árakon, u. m.: 

angol- és belföldi kalapok, ingek a legjobb franezia szabás szerint a 
világhirű Schrell-féle schiffonból, gallér, kézelő, zsebkendők, bőrkesz- 
tyük, esernyő, sétabotok, utazó-czikkek, lábtyuk, harisnyák és nyak- 
kendő különlegességekben. Jaeger tanár- féle normál ruházati czikkek 
főraktára, alsó ingek és nadrágok. Angol esőköpenyegek. Kocsita- 
karók, utazó plaidek. Franczia és angol illatszerek. - Szappan és 
toilette czikkek. 688. 14-24. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 

Szolid kiszolgálás és szabott ár! 

„Elvem csekély haszonnal nagy forgalmat elérnil" 

Az 1895. évi cairoi s az 1896. évi londoni egészségügyi ki. 
sokon diszoklevéllel s arany éremmel kitüntetve. - Orvosi tekint 
lyek által kipróbált s nagyobb kórodákban kitünő sikerrel használt külsz 

REUM A-SZESZ 
biztos s kiváló gyorshatásu a test bárminemü csúzos bántalnaai, u. 
köszvény, csúz, reuma, ischiás, asthma stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, a mennyiben gyakrabban idül 
eseteknél is már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesenn 
szüntette. 

Dek- Fog- és fejfájást 5 percz alatt megszüntet. 
Egy üveg ára használati utasitással 1 korona, erősebb üved 1 

korona 40 fillér. 
Főraktárak Budapesten: Török lózsef ur gyógyszertárában kir 

utcza 12. és dr. Egger A. ur gyégyszertárában váczi-körut 17. sz. 
Ugyszintén a főváros összes s a vidék csaknem összes gyógyszertárá 
valamint a készitő 

WIDDER GYULA győgyszerész! 
S.-A.-UJHELY, 141. szám. 

pen- Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
Ugyszintén : Fratler László, Hincz György, Széky kbs 

János urak gyógyszertirában, 2-10. 
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746.5-40. 

Raktár : 

1 

HADKÖTELES EK, 
kik egyévi önkémtesi zolgálatukat 
1 gesinosabb, legjutányosabb és a szabálynak 

teljesen megfelelő 

s NRUHA 

FELSZERELESEKBE N 
óhajtják teljesiteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
UDVARI SZÁLLITÓ 

HADFELSZERELÉS és EGYENRUHÁZATI 
INTÉZETÉHEZ 

Kolozsvárt, IBelmonostor-uteza, 
Te' efon is. szám, 

hol is mindeonféle felvilágositással ós árjogy- 
zékkel készséggel szolgálnak. 

ner- Bármely fegyver-nemhez tartozó egy- 
éves onkéntesek teljesen felszereltetnek. -g tttnéeö olis 

613 12 12 

MILLENÁRI8 KIÁLLITÁSON KITÜNTETETT 
1 

ás sártelki természetes vasláps 
(Eisenmineralmoor), 

a francensbádi moorfölddel szemben 770/,-os kénsavas vaséleg tart 
miatt különösen házi gyógyfürdői czélokra: vérszegénység, 
kór, görvélykór, gyermekeknél Scorbut, a bőrbetegségek, izom és 

csúzok, köszvény, idegbetegségek, ideges fájdalmak, hüdések, iva 
betegségek, kiváltképen: a méh helyzet vagy alakváltozásánál, a 
idült lobja, duzzadása, a petefészkek lobterményei, hiányos 

igen bőhavi vérzés, magtalanság, elvetelésre való hajlam, a 
hüvely és ahólyag idülthurut] a és a fehérfolyás, 
albus] stb. eseteiben, rövid idő alatt biztos gyégyhatásu és felüln 
hatatlan. A használati utasitást és a legelsé orvosi tekintélyek r 

nyert elismerő bizonyitványokat tartalmazó részletes ismertetést kiváni 

bérmentve küld a 

„WVásártelki természetes vaslápsó 
5633.(7-10) intézősége Kolozsvárt. 

vas- és szerszám kereskedéőnél 

s Kolozsvárt, a vashid előtt. s- 

É HOFHERR és SCHRANTZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára. 
Nagy raktár: IRépa- és szecskavágók, kukoriczamorzsolók, Rosták, Pernolendt és Mayer f 

Trieurök, darálók, ecséplő-gépek, Széna- és takarmány-gyüjtők, aczél-rajol, két- és három 
ugy „Perge-ekékben, hajlékony- és lánez-boronákban stb. stb, ugy mindennemü gazd 
és eszközökben olcsó árak mellett. 

Állandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. 
Nagy raktár mindennemű vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czikkekben. ; 
Módmezővásárhelyi Tetőeserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 

Da Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 
Megrendelések és megkeresések 

HIRSCHFELD KÁROLY 
gépraktárához 

Kolozsyárra intózenúb k. 


